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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৪৩৪

৭০/ খাওয়া সংা (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ৭০/৩৪. ভাইেদর জন আহােরর ববা করা।

باب الرجل يتَلَّف الطَّعام لإخْوانه„.

আরবী

ِارِينْصودٍ الاعسم ِبا نع لائو ِبا نشِ عمعالا نانُ عفْيدَّثَنَا سح فوسي ندُ بمحم

ل نَعاص فَقَال املَح مانَ لَه“ غُلاكبٍ ويو شُعبلَه“ ا قَالي لجارِ رنْصالا نانَ مك قَال

صل هال لوسا رفَدَع ةسخَم سه عليه وسلم خَامال صل هال لوسو رعدا اامطَع

اله عليه وسلم خَامس خَمسة فَتَبِعهم رجل فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم انَّكَ

تَه“ قَالكتَر تىنْ شالَه“ و ذِنْتا تىنْ شنَا فَاقَدْ تَبِع لجذَا رهو ةسخَم ستَنَا خَاموعد

مانَ الْقَوذَا كا لقُوي لياعمسا ندَ بمحم تعمس فوسي ندُ بمحم لَه“ قَال ذِنْتا لب

علَ الْمائدَة لَيس لَهم انْ ينَاوِلُوا من مائدَة الٰ مائدَة اخْر‘ى ولٰن ينَاوِل بعضهم بعضا

ف تلْكَ الْمائدَة او يدَعُ.

বাংলা

৫৪৩৪. আবূ মাস’ঊদ আনসারী (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আনসার গাের আবূ ’আয়ব নামক জৈনক

বির এক কসাই গালাম িছল। স তােক বলল, আমার জন িকছু খাবার ত কর, আিম রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক দাওয়াত করেত চাই। পাঁচজেনর মেধ িতিন হেবন একজন। তারপর স নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক দাওয়াত করল। িতিন িছেলন পাঁচজেনর অনতম। তখন এক বি তােদর িপেছ িপেছ

আসেত লাগল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম তা আমােক আমােদর পাঁচজেনর পম বি

িহসােব দাওয়াত িদেয়ছ। এ লাকটা আমােদর িপেছ চেল এেসেছ। তুিম ইে করেল তােক অনুমিত িদেত পার,

আর ইে করেল বাদও িদেত পার। স বলল, আিম বরং তােক অনুমিত িদি। [২০৮১] (আধুিনক কাশনী-

৫০৩১, ইসলািমক ফাউেশন- ৪৯২৭)
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Narrated Abu Mas`ud Al-Ansari:

There was a man called Abu Shu'aib, and he had a slave who was a butcher.
He said (to his slave), "Prepare a meal to which I may invite Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) along with four other men." So he invited Allah's Messenger
and four other men, but another man followed them whereupon the (صلى الله عليه وسلم)
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "You have invited me as one of five guests, but now
another man has followed us. If you wish you can admit him, and if you wish
you can refuse him." On that the host said, "But I admit him." Narrated
Muhammad bin Isma`il: If guests are sitting at a dining table, they do not
have the right to carry food from other tables to theirs, but they can pass on
food from their own table to each other; otherwise they should leave it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30007

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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